
POEMA D'UN SABADO DE TARDIS  

POEMA DE UN SÁBADO POR LA TARDE  

POEMA DUM SÁBADO PELA TARDE  

 

O MIRAGLO D’A TUYA PAROLA (El milagro de tu palabra, O milagre de tua 

palavra)  

 

a tuya parola como aguarrucho me pleve de tu me mulla de tu m’esponcha  

m’ubre regatiellos en tot lo cuerpo per an s’eslisan os didos tuyos feitos silabas sinse 

musica  

con elas per de drento me crexco dica esdevenir o dicionario més completo  

todas as voces n’o tuyo puño caben mar aire tierra monts abres paxaros  

corren per a mía piel de nueits e de dias debuixadas estrelas e lunas n’os uellos 

adormidas  

..  

baixo a tuya man s’obra o miraglo:o mundo tot m’esnavesa entero  

 

 

18 d’agosto de 2012. Ánchel Conte  

 

-----------------------------------------  

tu palabra como aguacero me llueve de ti me moja de ti me empapa/abre en mí regueros 

en todo el cuerpo por los que se deslizan tus dedos hechos sílabas sin música/con ellas 

por dentro me crezco hasta convertirme en el diccionario más completo/todas las voces 

en tu puño caben mar aire tierra montes árboles pájaros/corren por mi piel de noche y de 

día dibujadas estrellas y lunas en los ojos dormidas/bajo tu mano se obra el milagro: el 

mundo todo me atraviesa entero  

 

 

------------------------  

tua palavra como aguaceiro me chove de ti me molha de ti me empapa/abre em mim 

regueiros em todo o corpo pelos que se deslizam teus dedos feitos sílabas sem 

música/com elas por dentro me cresço até me converter no dicionário mais 

completo/todas as vozes em teu punho cabem mar ar terra montes árvores 

pássaros/correm por minha pele de noite e de dia desenhadas estrelas e luas nos olhos 

dormidas/baixo tua mão faz-se o milagre: o mundo todo me atravessa inteiro 



 


